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Návrh uznesenia

UZNESENIE č. .......... / 2011

zo dňa 15. 04. 2011
Zastupiteľstvo Bratislavského samosprávneho kraja po prerokovaní materiálu

schvaľuje
Dohodu o spolupráci medzi Bratislavským samosprávnym krajom v Slovenskej republike a Dnepropetrovskou oblastnou štátnou administráciou (Ukrajina).
D ô v o d o v á   s p r á v a

V zmysle Zamerania zahraničnej politiky Slovenskej republiky na rok 2011, schváleného vládou SR dňa 16.25.2011 medzi priority  zahraničnej politiky SR patria aj priateľské vzťahy s naším východným susedom - Ukrajinou. SR bude v súlade s programovým vyhlásením vlády presadzovať demokratické hodnoty a princípy a bude podporovať, aby Ukrajina bola demokratickým a politicky stabilným partnerom. Dôraz kladie  na vzájomnú ekonomickú spoluprácu, integračné ambície Ukrajiny sú dôležitým rozmerom vzájomných vzťahov.

V uvedenom duchu sa niesla iniciatíva Dnepropetrovskej oblastnej štátnej administrácie, vedenie ktorej prostredníctvom mimoriadneho a splnomocneného veľvyslanca Ukrajiny v SR Oleha Havašiho ponúklo bilaterálnu spoluprácu Bratislavskému samosprávnemu kraju. 

Dnepropetrovská oblasť patrí k najvyspelejším priemyselným oblastiam Ukrajiny, s rozvinutými technológiami, vedou, výskumom, surovinovou a energetickou základňou.

Má veľký záujem o spoluprácu  najmä v oblasti regionálnej spolupráce, cestovného ruchu, kultúry a umenia, školstva, mládeže a športu. 

BSK môže v intenciách svojich kompetencií kooperovať aj pri rôznych konferenciách, výstavách, v oblasti odovzdávania skúseností z rozvoja samosprávy a p.

V dňoch 16.-18.06.2011 sa uskutoční oficiálna návšteva ukrajinského prezidenta V.Janukovyča na Slovensku, dňa 17.06. bude v Bratislave a v jeho sprievode príde aj predseda Dnepropetrovskej oblastnej štátnej administrácie Jurij Hryhorovyč Vilkul.

Pri tejto príležitosti ukrajinská strana ponúkla na zváženie uskutočniť slávnostný podpis tejto dohody v priebehu návštevy prezidenta a jeho sprievodu v Bratislave.

Podpis Dohody nepredstavuje mimoriadne finančné náklady,  náklady spojené s podpisom Dohody  budú financované v rámci  rozpočtu Kancelárie predsedu BSK na rok 2011, ako aj prípadné ďalšie stretnutie predstaviteľov  oboch krajov v priebehu roka 2011.

Dohoda môže byť podpísaná predstaviteľmi oboch strán  po schválení Zastupiteľstvom Bratislavského samosprávneho kraja v zmysle § 5 ods. 4 zákona č.302/2001 Z. z.  nadpolovičnou väčšinou všetkých poslancov zastupiteľstva, ako aj  po schválení MZV Ukrajiny a Oblastnou radou Dnepropetrovskej štátnej administrácie.
DOHODA o spolupráci 
medzi Bratislavským samosprávnym krajom (Slovenská republika)  a Dnepropetrovskou oblastnou štátnou administráciou (Ukrajina) 

Bratislavský samosprávny kraj (Slovenská republika),

so sídlom v Bratislave, Sabinovská 16,

ktorý zastupuje predseda Ing.Pavol Frešo 

a

Dnepropetrovská štátna oblastná administrácia (Ukrajina),

so sídlom  Dnepropetrovsk, Prospekt Kirova 1,

ktorú zastupuje predseda Jurij Hryhorovyč Vilkul 
(ďalej v texte len ako  „Strany“),

berúc do úvahy ustanovenia Zmluvy o dobrom susedstve, priateľských vzťahoch a spolupráci medzi Slovenskou republikou a Ukrajinou z 29.06.1993,

zohľadňujúc vzájomnú zainteresovanosť na ďalšom prehlbovaní, posilnení a rozšírení vzájomnej spolupráce,

riadiac sa princípmi rovnoprávnosti a vzájomnej výhodnosti, 

dohodli sa takto:

Článok 1

1/ Obe strany sa zaväzujú, že budú rozvíjať spoločné aktivity a podporovať vzájomnú spoluprácu  v oblastiach, ktoré spadajú do právomoci zmluvných strán, resp. v oblastiach, na ktorých sa zmluvné strany dohodnú, v súlade s platnými právnymi predpismi vzťahujúcimi sa na obe zmluvné strany, a to najmä v oblastiach :

· regionálneho rozvoja 

· turizmu

· kultúry a umenia

· školstva 
·  mládeže

· športu 

Článok 2


S cieľom realizovať ustanovenia tejto dohody strany môžu uzatvárať jednotlivé dohody o konkrétnych smeroch dvojstrannej spolupráce v súlade s platným právnym poriadkom  Ukrajiny a Slovenskej republiky.

Článok 3


Každá zo strán sa zdržiava od krokov, ktoré spôsobujú škodu druhej strane.

Článok 4


Strany rozpracúvajú a schvaľujú konkrétne každoročné programy spolupráce v súlade s ustanoveniami tejto dohody.

Článok 5


Strany uskutočňujú podľa potreby dvojstranné konzultácie o plnení tejto dohody a o ďalších dohodách, programoch a projektoch spolupráce, uzavretých na jej základe. 

Článok 6

Strany si vymieňajú informácie a skúsenosti z práce v odvetviach, uvedených v článku 1 tejto dohody, a taktiež z iných otázok, na ktorých sú vzájomne zainteresované.

Strany sa včas navzájom informujú o zmenách v platnom právnom poriadku, ktoré môžu ovplyvniť realizáciu tejto dohody.

Článok 7

Strany spolupracujú v rámci tejto dohody v súlade s platným právnym poriadkom Ukrajiny a Slovenskej republiky.
Článok 8


Právne vzťahy, ktoré vzniknú v súvislosti s realizáciou ustanovení tejto dohody, sa regulujú  platným právnym poriadkom Ukrajiny a Slovenskej republiky.

Článok 9

Zmeny a doplnenia tejto dohody sa vnášajú na základe vzájomného písomného súhlasu strán a formulujú sa protokolmi, ktoré sú jej neoddeliteľnou súčasťou. 

Článok 10

Rozdiely pri výklade alebo uplatnení ustanovení tejto dohody sa riešia konzultáciami medzi stranami.

Článok 11

Táto dohoda sa uzatvára na dobu neurčitú. 

Platnosť tejto dohody sa končí tri mesiace po prevzatí jednou stranou písomného oznámenia druhej strany o jej zámere ukončiť platnosť tejto dohody.

Ukončenie platnosti tejto dohody nemá vplyv na plnenie projektov a programov, ktoré boli schválené v súlade s ustanoveniami tejto dohody a neboli ukončené v momente ich ukončenia, ak sa strany písomne nedohodli inak.

Článok 12
Táto dohoda nadobúda  účinnosť 30 dní odo dňa jej podpísania štatutárnymi zástupcami oboch účastníkov dohody, po predchádzajúcom schválení príslušnými orgánmi oboch účastníkov tejto dohody, ak právne predpisy Ukrajiny a Slovenskej republiky na platnosť uzavretia tejto dohody takýto súhlas vyžadujú.

Dané v Bratislave dňa ___________  v dvoch exemplároch, každý v slovenskom a ukrajinskom jazyku, pričom texty majú rovnakú platnosť. 

Za Dnepropetrovskú oblastnú                     Za Bratislavský samosprávny 

štátnu administráciu (Ukrajina)                  kraj (Slovenská republika)
___________________________                   ___________________________

  Jurij Hryhorovyč Vilkul                                      Pavol Frešo
       predseda                                                             predseda 
